
Freitag / FridayErlebnisprogramm  / activity programme  

Tauche ein in die faszinierende Welt der Bienen in der Tiroler Bie-
nenalm in Thiersee! Bei einer einstündigen Führung erfährst Du  
Spannendes über das Leben der Bienen, über die vielfältigen Produkte, 
die sie hervorbringen, und über die Ernte des süßen Honigs. Von April 
bis September bietet die Bienenalm auch die Möglichkeit, die Bienen 
hautnah zu erleben.  
 
Ein Besuch oder eine Führung ist jederzeit nach Vereinbarung  
möglich (auch an Sonn- und Feiertagen).  
Anmeldung bei Familie Sandra und Dieter Christen,   
info@tirolerbienenalm.at oder +43 664 2601937  
Kosten: Erwachsene € 6,00 / Kinder € 3,00  
Vor Ort kannst Du auch frische Bienenprodukte  
erwerben (Mit KufsteinerlandCard -15% Rabatt auf das  
„Bienenalm’s Power-Set“. Statt € 78,00 für € 66,00).  

Tyrolean bee pasture - Audience with the Queen  
Immerse yourself in the fascinating world of bees at the Tyrolean bee pasture in Thiersee! During a one-hour guided tour 
you will learn exciting facts about the life of bees, about the diverse products they produce and about the harvest of the 
sweet honey. From April to September, the Bienenalm also offers the opportunity to experience the bees up close.  
A visit or a guided tour is possible at any time by appointment (also on Sundays and holidays). On site you can also purchase 
fresh bee products. (with KufsteinerlandCard -15% discount on the „Bienenalm's Power-Set“. Instead of € 78,00 for € 66,00).  

Tiroler Bienenalm - Audienz bei der Königin 

Kräuterexpertin Christine entführt uns in 
ihren wundersamen Kräuter-Schaugarten. 
Hier duftet, sprießt und gedeiht es in vielen 
Farben. Christine erklärt uns, welche ein-
fachen, praktischen Anwendungsmöglich-
keiten und heilsame Wirkung die Kräuter 
haben, wie wir jedes für unsere Gesundheit 
und unser Wohlbefinden nützen können. 
Ein spannender und lehrreicher Nachmit-
tag in der Welt der Heilkräuter erwartet 
uns. 

 

Thiersee, Treffpunkt/meeting point Kräuterwelt Thierseetal in Hinterthiersee • Zeit/time Fr 13:30 – ca. 15:30 Uhr,  
kostenlos für Gäste mit der KufsteinerlandCard! Diese mitbringen! Anmeldung: bis spätestens am Vortag 16:30 Uhr!  
 

Visit to the herb garden 
Herb expert Christine takes us to her wondrous herb show garden. Here it smells, sprouts and thrives in many colours. Christine 
explains to us the simple, practical applications and healing effects of herbs and how we can use each of them for our health and 
well-being. An exciting and informative afternoon in the world of medicinal herbs awaits us.

Besuch im Kräuterschaugarten  
02.05. - 31.10.2024 / nicht im September
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Vital durch Bewegung und Balance  
Vital through movement and balance

Die Freitage in unserem Kaisergebirge stehen im Sommer ganz unter dem Motto:  
The motto of the Fridays in the „Kaisergebirge“ in summer is:

„Es geht bei allem um das Gleichgewicht!“ Den Aus-
gleich finden zwischen Spannung und Entspannung. 
Harald zeigt bei dieser Wanderung in wunderschö-
ner Natur mit Tai Chi Quan und QiGong-Übungen 
und der Kraft der Natur den Weg zu Gleichgewicht, 
Verbundenheit und Ruhe aus der Mitte heraus. Es 
sind keine Vorkenntnisse erforderlich.   
Natural balance with Harald Löffel  
„It's all about balance!“ Finding the midpoint between stress 
and relaxation. On this hike through the beautiful nature, 
Harald shows you the way to balance, connectedness and 
inner peace with Tai Chi Quan and QiGong exercises and the 
power of nature. No prior experience is necessary.

Natürliche Balance mit Harald Löffel  
10., 17., 24. und 31.05.2024; 14., 21. und 28.06.2024; 12., 19. und 26.07.2024;  
09., 16., 23. und 30.08.2024; 13., 20. und 27.09.2024 und 11.10.2024

An vier Freitagen gibt uns Paul Koller wertvolle Tipps bezüglich Trittsi-
cherheit, Koordination, Kondition, Ausrüstung und Orientierung im Gelän-
de, wenn es am Brentenjoch im Laufschritt durch Wiesen und Wälder geht 
– bergauf und bergab. Jeder, der im Tal gerne läuft aber auch einmal das 
Gelände ausprobieren möchte, ist hier richtig. Eine gewisse Grundfitness 
ist erforderlich, und Laufschuhe mit grobem Profil sind Voraussetzung.  
Bitte dem Bergwetter entsprechend anziehen! Die Rucksäcke mit trocke-
ner Reservekleidung und Getränken werden an der Bergstation hinterlegt.  
 
Trail-Running-Workshop for beginners  
On four Fridays, Paul Koller gives us valuable tips on surefootedness, coordination, fit-
ness, equipment and orientation in the terrain as we run through meadows and forests 
- uphill and downhill - on the Brentenjoch. Anyone who enjoys running in the valley 
but also wants to try out the terrain is in the right place here. A certain basic level of 
fitness is required, and running shoes with a rough tread are a prerequisite. Please 
dress appropriately for the mountain weather! Backpacks with dry spare clothes and 
drinks will be left at the mountain station.

Trail-Running-Workshop für Anfänger  
07.06.2024; 05.07.2024; 02.08.2024. und 06.09.2024

 

Kaisergebirge, Treffpunkt/meeting point: TALstation Kaiserlift • Zeit/time Fr 09:30 - ca. 13:00 Uhr, kostenlos für Einhei-
mische und Gäste mit der KufsteinerlandCard! Diese mitbringen! Anmeldung: bis spätestens am Vortag 16:30 Uhr!  
 

 

Kaisergebirge, Treffpunkt/meeting point: TALstation Kaiserlift • Zeit/time Fr 09:30 - ca. 13:00 Uhr, kostenlos für Einhei-
mische und Gäste mit der KufsteinerlandCard! Diese mitbringen! Anmeldung: bis spätestens am Vortag 16:30 Uhr!  
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Morgenfahrten mit dem Kaiserlift  
Morning trips on the Kaiserlift 
An den Samstagen vom 06.07. bis 14.09.2024 startet der Kaiser-
lift bereits um 7 Uhr morgens - die perfekte Gelegenheit, um den 
Tag am Berg zu begrüßen, während die Sonne über dem Wilden 
Kaiser aufsteigt. Morgendliches Yoga, eine spannende Themen-
führung oder ein sportlicher Trail-Running-Workshop stehen    
auf dem Programm (Anmeldung bis spätestens 12:00 Uhr am    
Vortag unter www.kufstein.com, unter +43 5372 62207 oder unter           
booking@kufstein.com).  

Wir dürfen die Facetten des Naturerlebnisses Kaisergebirge hinsichtlich sei-
ner Heilpflanzen, Kräuter und Bäume mit Maria Bachmann, Wanderführerin 
und Kräuterexpertin, entdecken. Tauche ein in die wunderbare Welt der Heil- 
und Giftpflanzen, Kräuter und Bäume. Du lernst durch Marias Wissensschatz 
über die Pflanzenwelt rund um das Brentenjoch Kräuter zu erkennen und an-
zuwenden. Wie schaut das Leben der Bäume aus, wie ernähren sie sich, was 
passiert unter der Erde, wie überleben sie den Winter? Erfahre warum der 
Wald uns guttut und was es mit „Baumbegegnungen“ auf sich hat.

 

Kaisergebirge, Treffpunkt/meeting point: TALstation Kaiserlift • Zeit/time Sa 07:00 - ca. 10:00 Uhr, kostenlos für Einhei-
mische und Gäste mit der KufsteinerlandCard! Diese mitbringen! Anmeldung: bis spätestens am Vortag 12:00 Uhr!  
 
 

Themed tour - Plant treasure in the Kaiser Mountains 
We are allowed to discover the facets of the Nature Experience „Kaisergebirge“ in terms of its medicinal plants, herbs and trees 
with Maria Bachmann, hiking guide and herbal expert. Immerse yourself in the wonderful world of medicinal and poisonous 
plants, herbs and trees. You will learn through Maria's wealth of knowledge about the plant world around the Brentenjoch to re-
cognise and use herbs. What does the life of trees look like, how do they feed, what happens underground, how do they survive 
the winter? Learn why the forest is good for us and what „tree encounters“ are all about. 

Themenführung - Pflanzenschätze im Kaisergebirge  
06.07.2024; 03.08.2024; 07.09.2024 

An fünf Morgenfahrt-Terminen führt unser Geologe Paul Koller durch die 
„Wunderwelt der Geologie“. Mehr als nur Steine: Erfahre vieles über die Ent-
stehung der Alpen. Eine faszinierende Reise durch die verschiedenen Ge-
steinsarten im Naturschutzgebiet  Kaisergebirge. Mit kleinen Experimenten 
wird unser Interesse am spannenden Thema Geologie geweckt.   
Themed tour - wonderful world of geology 
On five morning trip dates, our geologist Paul Koller guides you through the „Wonder 
World of Geology". More than just rocks: Learn a lot about the formation of the Alps. A 
fascinating journey through the different types of rocks in the „Kaisergebirge“ nature re-
serve. With small experiments, our interest in the exciting topic of geology is awakened.

Themenführung – Wunderwelt der Geologie  
13. und 27.07.2024; 17. und 31.08.2024 und 14.09.2024 

On Saturdays from July 06 to September 14, the 
Kaiserlift starts as early as 7 a.m. - the perfect op-
portunity to greet the day on the mountain while 
the sun rises over the Wilder Kaiser. Morning yo-
ga, an exciting themed tour or a sporty trail run-
ning workshop are on the program (Registration 
by 12:00 noon the day before at the latest). 

 

Kaisergebirge, Treffpunkt/meeting point: TALstation Kaiserlift • Zeit/time Sa 07:00 - ca. 10:30 Uhr, kostenlos für Einhei-
mische und Gäste mit der KufsteinerlandCard! Diese mitbringen! Anmeldung: bis spätestens am Vortag 12:00 Uhr!  
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An drei Morgenfahrt-Terminen gibt uns Paul Koller wert-
volle Tipps bezüglich Trittsicherheit, Koordination, Kondi-
tion, Ausrüstung und Orientierung im Gelände, wenn es am 
Brentenjoch im Laufschritt durch Wiesen und Wälder geht. 
Jeder, der im Tal gerne läuft, aber auch einmal das Gelände 
ausprobieren möchte, ist hier richtig. Eine gewisse Grund-
fitness ist erforderlich, und Laufschuhe mit grobem Profil 
sind Voraussetzung. Bitte dem Bergwetter entsprechend 
anziehen! Die Rucksäcke mit trockener Reservekleidung 
und Getränken werden an der Bergstation hinterlegt. 

 

Kaisergebirge, Treffpunkt/meeting point TALstation Kaiserlift • Zeit/time Sa 07:00 - ca. 10:30 Uhr, kostenlos für Ein-
heimische und Gäste mit der KufsteinerlandCard! Diese mitbringen! Anmeldung: bis spätestens am Vortag 12:00 Uhr!  
 

Trail-Running-Workshop for beginners 
On three morning trip dates, Paul Koller gives us valuable tips on surefootedness, coordination, fitness, equipment and orientation 
in the terrain as we run through meadows and forests on the Brentenjoch. Anyone who enjoys running in the valley but also wants 
to try out the terrain is in the right place here. A certain basic fitness is required, and running shoes with a rough tread are a          
prerequisite. Please dress appropriately for the mountain weather! Backpacks with dry spare clothes and drinks will be left at  
the mountain station.

Trail-Running-Workshop für Anfänger   
20.07.2024; 10.08. und 24.08.2024

Die Plattform am Brentenjoch ist ein ganz besonderer 
Kraftplatz und eine Yogastunde in den frühen Morgen- 
stunden etwas ganz Spezielles. Wir nützen die einzig-
artige Stimmung und die Kraft der Berge für eine ge-
führte Yogaeinheit, die mit einer kurzen Meditation 
und einer schönen Schlussentspannung abgerundet 
wird. Bitte eine gute Yogamatte (!), eine Decke, wär-
mende Kleidung und eventuell Sonnenschutz mit-
bringen.   
Morning yoga on the Brentenjoch  
The platform at Brentenjoch is a unique energy place, a yoga 
session on the platform in the early morning is something re-
ally special. We use the unique mood and the power of the 
mountains for a guided yoga session, including a brief medi-
tation and a relaxation to finish off. Please bring a good yoga 
mat (!), a blanket, warm clothing and possibly sun protection.

Morgenyoga am Brentenjoch  
Jeden Samstag vom 06.07.2024 bis 14.09.2024 / nicht am 20.07.2024

Bei Regenwetter entfallen das Morgenyoga, die Themenführungen  
und der Trail-Running-Workshop!  

In case of rainy weather the morning yoga, the themed tours and the trail running workshop do not take place!

 

Kaisergebirge Treffpunkt/meeting point: TALstation Kaiserlift • Zeit/time Sa 07:00 - ca. 09:30 Uhr, oder Yoga-Plattform 
Brentenjoch• Zeit/time Sa 08:00 Uhr, kostenlos für Einheimische und Gäste mit der KufsteinerlandCard! Diese mitbringen! 
Anmeldung: bis spätestens am Vortag 12:00 Uhr!  
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Gut zu wissen! In unserem Kaisergebirge 
gibt es noch viel mehr zu entdecken…
Good to know! There is much more to discover in our „Kaisergebirge“...

  Almapotheke   
Beim Berghaus Aschenbrenner wird in vier Modulen altes 
Kräuterwissen interaktiv vermittelt. Heimische Heilkräu-
ter werden in Wort, Bild und Duft vorgestellt. Wer mehr 
erfahren möchte, dem empfehlen wir die Themenwande-
rung „Pflanzenschätze im Kaisergebirge“ jeden Dienstag 
und in den Monaten Juli, August und September auch an 
jedem ersten Samstag.  
 

  Geologiepfad    
Der Geologiepfad mit seinen neun Stationen lädt ein, 
mehr über das Kaisergebirge und seinen Unterbau zu er-
fahren. Man kann die Stationen selbstän-
dig besuchen oder lässt sie sich bei der Er-
lebnistour „Wunderwelt Geologie“ von ei-
nem Geologen erklären.  
Hier geht´s zur Tour:  
 

  Kraftplätze     
Rund ums Brentenjoch finden sich einige Kraftplätze des 
Kufsteinerlandes: Adlerblick, Freiraum-Raum-Zeit, Grat-
wanderung, Himmelschauen und Lebensquelle laden zu 
Achtsamkeit und Entspannung ein.  
 

  NEU seit 2021      
Der familiengeeignete Naturerlebnisweg lässt uns ab 
der Mittelstation spielerisch und achtsam die Natur ent-
decken (über den Berggasthof Hinterdux bis zur Marien-
kapelle am Duxer Köpfl und retour sind ca. 1,5 Stunden 
einzuplanen). 

Mountain Pharmacy  
At Berghaus Aschenbrenner you can make an interactive experi-
ence of herbal knowledge. Local herbs are presented in words, 
pictures and odor samples. You can find out more on the adventure 
tour „Plant Treasures in the Kaiser Mountains” every Tuesday and 
in July, August and September also on every first saturday of the 
month.     
Geology Trail  
The geology trail with its nine stations invites you to discover more 
about the Kaiser mountains and its foundations. You can visit the 
stations independently or have a geologist tell you 
about them on the „wonderful world of geology“       
adventure tour. Find out more about the tour here:   
Places of Spiritual Strength  
In the area around the Brentenjoch, you will find several places of 
spiritual strength: Adlerblick, Freiraum-Raum-Zeit, Gratwande-
rung, Himmelschauen and Lebensquelle invite you to enjoy mind-
fulness and relaxation.   
NEW since 2021  
The family-friendly natural adventure trail allows you to disco-
ver nature in a fun and mindful way starting from the middle-sta-
tion (via the Hinterdux mountain inn to the chapel „Marienkapelle“ 
on the Duxer Köpfl and back, approx. 1.5 hours). 

How do I behave on the mountain?   
Equipment: Wear suitable footwear and have a water bottle, rain 
gear and, depending on the weather, gloves, hat, sunscreen and ex-
tra water.  
Environmental protection: Take along waste such as bottles and 
packaging to keep nature clean.  
Respect for nature: Stay on the marked trails, admire flowers but 
do not pick them. Do not dig up plants in nature reserves.  
Kindness to animals: Keep your dog on a leash and dispose of dog 
excrement responsibly.  
Wildlife: Admire wildlife, but don't disturb it by chasing after it.   
In short, enjoy nature, respect it and be sensitive to the needs of 
animals and other hikers. 

 
  Wie verhalte ich mich am Berg?   

Ausrüstung: Trage geeignetes Schuhwerk und nimm eine 
Trinkflasche, Regenschutz und je nach Wetter Handschu-
he, Mütze, Sonnencreme und zusätzliches Wasser mit.   
Umweltschutz: Nimm Abfall wie leere Flaschen und Ver-
packungen mit, um die Natur sauber zu halten.   
Respekt vor der Natur: Bleibe auf den markierten Wegen, 
bewundere Blumen, aber pflücke sie nicht. In Natur-
schutzgebieten keine Pflanzen ausgraben.   
Tierfreundlichkeit: Halte Deinen Hund an der Leine und 
entsorge Hundekot verantwortungsvoll.   
Wildtiere: Bewundere Wildtiere, störe sie aber nicht, in-
dem Du ihnen nachläufst.   
Kurz gesagt, genieße die Natur, respektiere sie und achte 
auf die Bedürfnisse von Tieren und anderen Wanderern.
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TVB Kufsteinerland 
A-6330 Kufstein, Unterer Stadtplatz 11-13, +43 5372  62207, info@kufstein.com, www.kufstein.com  

Änderungen, Fehler und Preisänderungen vorbehalten. Subject to changes, errors, and price fluctuations. 
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Das Magazin dient zur Information der Urlaubsgäste und ist unabhängig und überparteilich. Programmänderungen, Satz- und Druckfehler vorbehalten. Hersteller: Agentur Taurus, 6330 Kufstein 

            oworking Space -  
           Innovationsraum Kufstein 
          Arbeit und Urlaub verbindenC

Entdecke den Innovationsraum Kufstein, wo Du in entspannter Atmo-
sphäre arbeiten kannst. Bei uns hast Du die einzigartige Gelegenheit, 
Deine Arbeit auch im Urlaub zu erledigen. Warum nicht einen Tag          
Urlaub hinzufügen und Dein Home Office in einer der schönsten Um-
gebungen Kufsteins genießen? Willkommen im Innovationsraum, wo 
Arbeit und Erholung Hand in Hand gehen! 
Zusätzlich erhältst Du mit der KufsteinerlandCard eine Ermäßigung von 
15% auf alle Tarife. 

Discover the Coworking Space Kuf-
stein, where you can work in a rela-
xed atmosphere. With us you have 
the unique opportunity to get your 
work done even when you are on ho-
liday. Why not add a day of holiday 
and enjoy your home office in one of 
Kufstein's most beautiful settings? 
Welcome to the innovation space 
where work and relaxation go hand 
in hand! 
In addition, with the Kufsteinerland-
Card you get a 15% discount on all 
fares.

Coworking Space Kufstein - A combination between Work and Holiday

Weitere Infos findest Du unter  
www.innovationsraum.kufstein.at 
Further details under www.innovationsraum.kufstein.at
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